
  
 
  

 
 

 
GENIESSEN SIE DAS LEBEN MIT SPG LIFE 
 
… und erhalten Sie, als SPG-Mitglied, 15% Rabatt in unserem Restaurant.  
Scannen Sie den QR-Code und melden Sie sich bei Starwood Preferred Guest (SPG

®
) an.  

TASTE THE SPG LIFE 

 

… and receive as SPG member 15% discount. 

Redeemable in the restaurant during lunch and dinner. 

Scan the QR-code and register as a Starwood Preferred Guest member (SPG
®
). 

 
 
VORSPEISEN / STARTERS  SPG 

 Preis Preis 
CARPACCIO VOM RIND   16.00 13.60 

Rucola | Balsamico-Marinade 
L,1,2,4,5,7

 |  Parmesan 
C,G

 

BEEF CARPACCIO  

Rocket salad | balsamic vinegar marinade 
L,1,2,4,5,7

 | parmesan 
C,G

 

 

BLATTSALATE DER SAISON  8.50 7.23 

Frankfurter Kräuter-Vinaigrette 
J,L,1,4,7

 | Croutons 
A,G 

SEASON SALAD  

Frankfurt herb vinaigrette 
J,L,1,4,7

 | croutons 
A,G

 

 
CAESAR SALAD 14.00 11.90 

Romanasalat | Caesar-Dressing 
A,F,C,G,J 1,5,6 

| Parmesan 
G
 | Hähnchenbrust 

CAESAR SALAD  

Romaine salad | Caesar dressing 
A,F,C,G,J 1,5,6 | 

parmesan 
G
 | chicken breast 

 

SUPPEN / SOUPS 
 

RINDERKRAFTBRÜHE
 A,C,G

 7.50 6.40 

Grießnocken | Gemüse  

BEEF CONSOMMÉ 
A,C,G

 

Semolina dumplings | vegetables 

 

TOMATENSUPPE
 I,L 1,4,7  

7.00 5.95
 

mit Basilikumpesto 
C,G,H,6

     

TOMATO SOUP 
I,L 1,4,7 

     

with basil pesto 
C,G,H,6

 

 

 



  
 
  

 

 

 

SNACKS   SPG 

 Preis Preis 

FRANKFURTER WÜRSTCHEN 
L,J 1,2,3,5,6,7

 7.50 6.38 

Senf | Kartoffelsalat | Brot 
A
 

FRANKFURT SAUSAGE 
L,J 1,2,3,5,6,7

 

Mustard | potato salad | bread 
A
 

 

CLUBSANDWICH 
A,C,I,J,G 2

 15.00 12.75 

Tomate | Geflügelbrust 
1 

| Ei 
C 

| Speck 
3 
| Pommes Frites 

CLUBSANDWICH 
A,C,I,J,G 2 

Tomato | poultry breast 
1 
| egg 

C 
| bacon 

3
 | french fries 

 
HAMBURGER 

A,K
 15.50 13.18 

Zwiebeln | Gewürzgurke 
J 1 

| Tomate | Eisbergsalat | Pommes Frites 

HAMBURGER 
A,K

 

Onion | pickled gherkin 
J 1 

| tomato | iceberg salad | french fries 

 
CHEESEBURGER 

A,G,K
 16.00 13.60 

Zwiebeln | Gewürzgurke 
J 1 

| Tomate | Eisbergsalat | Pommes Frites 

CHEESEBURGER 
A,G,K 

Onion | pickled gherkin 
J 1 

| tomato | iceberg salad | french fries 

 
24 STUNDEN SERVICE / 24 HOURS SERVICE 
 

PIZZA MARGHERITA 
A,G

  11.00 9.35 

 

PIZZA SALAMI 
A,G 1,2,3,6,9 

 12.00 10.20 

 

VESPERTELLER 
1,2,3,6,9

 9.50 8.08 

Herzhafter Wurst | 
9
 Käse 

G 1,5 
| Brot 

A
 | Butter 

G
 

VESPERS PLATE 
1,2,3,6,9

 

Cold cuts 
9
 | cheese 

G 1,5 
| bread 

A
 | butter 

G
  

 

ELSÄSSER FLAMMKUCHEN 
A,G

 11.00 9.35 

Speck | Zwiebel 

TARTE FLAMBÉE 
A,G

 

bacon | onion 
 

HIRTENKÄSE FLAMMKUCHEN 
A,G,7 

 12.00 10.20 

Milde Peperoni 

SHEPHERD'S CHEESE TARTE FLAMBÉE 
A,G,7  

Mild peppers  



  
 
  

 
PASTA   SPG 

 Preis Preis 

PENNE 
A
 MIT GERIEBENEM PARMESAN 

G,L 4,7
 14.00 11.90 

dazu eine Sauce Ihrer Wahl:   

- Tomatensoße
1 

 

- Arrabiata Pikante Tomatensoße
1
 mit Knoblauch   

- Soße Bolognese
 L,1,4,7

 

PENNE 
A
 WITH PARMESAN SHAVINGS 

G,L 4,7
 

Feel free to add one sauce of your choice: 

- Tomato sauce
1
  

- Arrabiata Spicy tomato sauce
1
 with garlic  

- Sauce Bolognese
 L,1,4,7

 

 
STEAKS   

 

Alle Steak Gerichte servieren wir Ihnen mit einem Salatteller 
J,L 1,4,7

 oder Marktgemüse 
G,1

.  

Wählen Sie eine Beilage und eine Sauce dazu. 

We serve all steak dishes with side salad
 J,L,1,4,7

  or fresh vegetables 
G,1

.  

Feel free to add one sauce and one side dish of your choice.  

 
RINDERFILET VOM ANGUS RIND, 220G / FILLET OF ANGUS BEEF, 220G 32.00 27.20 

 

RUMPSTEAK VOM ANGUS RIND, 220G / RUMP STEAK OF ANGUS BEEF, 220G 28.00 23.80 

   
BEILAGEN (WAHLWEISE):  

- Ofenkartoffel mit Sour Cream 
G
 

- Pommes Frites 

 

SIDE DISHES (OF YOUR CHOICE):
 

-
 Baked potato with sour cream 

G
, 

 

- french fries 
 

SAUCEN (WAHLWEISE): 

- Pfefferrahmsauce 
G,I,L 4

 
-
 Kräuterbutter 

G   

-
 Barbecuesauce 

I,J 1,2,6 

 

SAUCES (OF YOUR CHOICE) 

- Pepper cream sauce 
G,I,L 4

,  

- herb butter 
G 

  

- barbecue sauce 
I,J 1,2,6

 

 
 
 



  
 
  

 
HAUPTSPEISEN / MAIN COURSES   SPG 

 Preis Preis 
FRANKFURTER SCHNITZEL 

A,C,G,J,L 1,4,7 
23.00 19.55

 

Röstkartoffeln | Grie Soß | Salatteller    

ESCALOPE OF VEAL “FRANKFURT STYLE” 
A,C,G,J,L 1,4,7 

Fried potatoes
 
| green sauce | salad 

 

LACHSMEDAILLON VOM GRILL  23.00     19.55 

Joghurt-Dill-Senfsauce 
G,J 1,6 

| grüner Spargel | Kirschtomaten | Rösti 

GRILLED SALMON MEDAILLON  

Yoghurt-dill-mustard-sauce 
G,J 1,6

 | wild asparagus | cherry tomatoes | fried grated potatoes 

 

BEILAGEN 
 
Kleiner Blattsalat 

A,F,H,L 1,3,4,7
 Small side salad 

A,F,H,L 1,3,4,7
 4.00 3.40 

Port. saisonales Gemüse 
G,1

 Port. Saisonal vegetables 
G,1

  4.00 3.40 

Pommes Frites French fries 4.00 3.40  

Reis 
G
 Rice 

G
  4.00 3.40 

 
NACHSPEISEN / DESSERTS   

 

APFELSTRUDEL 
A,C,G,H

8.50 7.25
  

Vanillesauce 
C,G

 | Walnusseis 
C,G,H 1

                                             

APPLE STRUDEL 
A,C,G,H 

Vanilla sauce 
C,G

 | walnut ice-cream 
C,G,H 1

 

 
ERDBEEREISBECHER 

A,C,F,G,H
8.50 7.25

  

Erdbeereis | Vanilleeis | Erdbeeren | Amarettini | Sahne   

STRAWBERRY SUNDAE 
A,C,F,G,H 

Strawberry ice cream | Vanilla ice cream |Strawberries | Amarettini | cream 

 

EISKAFFEE 
A,C,F,G,H

6.50 5.53
  

Kaffee | Vanilleeis | Sahne   

ICED COFFEE 
A,C,F,G,H 

Coffee | Vanilla ice cream | cream 

 
EIS PRO KUGEL 

A,C,F,G,H
1.00 0.85

  

z.B. Schokolade, Vanille, Erdbeer, Walnuss oder Sorbet   

ICE PER SCOOP 
A,C,F,G,H

 
E.g. Chocolate, vanilla, strawberry, Walnut or sorbet 

 
PREIS PRO PORTION SAHNE 

C,G
0.50 0.43

  

PORTION WHIPPED CREAM 
C,G

 



  
 
  

 
Gern beantworten wir Anfragen unserer Gäste, ob die Gerichte eine bestimmte Zutat enthalten. Bitte teilen Sie uns Ihre Allergien oder besondere Ernährungsbedürfnisse mit, damit 
wir diese bei der Zubereitung Ihrer Bestellung berücksichtigen. In unseren Speisekarten sind allergenhaltige und deklarationspflichtige Inhaltsstoffe  mit Zahlen und Buchstaben 
gekennzeichnet. Alle Preise sind in Euro inklusive Mehrwertsteuer und Bedienungsgeld aufgeführt. 
 
We are happy to assist with any kind of questions regarding ingredients of our dishes. Please feel free to inform us if you have any allergies or dietary needs, so that we can arrange 
according to your wishes. Kindly note that in our menu allergenic and other ingredients that require declaration are expressed by numbers and letters. All prices in Euro and include 
value added tax and service. 

 

 
Allergenhaltige und deklarationspflichtige Inhaltsstoffe 

Allergen list and notifiable substances 

 

 

A Glutenhaltiges Getreide (z.B. Weizen) 

Gluten (i.e. wheat) 

1. mit Zuckerarten und Süßungsmitteln / with 
sugar or sweetener 

B Krebstiere / Shellfishes 2. mit Antioxidationsmitteln / with antioxidant 

C Eier / Egg 3. mit Phosphat / with phosphate 

D Fisch / Fish 4. mit Alkohol / with alcohol 

E Erdnüsse / Peanut 5. mit Farbstoff / with coloring 

F Soja / Soy 6. mit Konservierungsstoffen / with 
preservatives 

G Milch und Milchprodukte / Milk an dairy 

products 

7. mit Schwefeldioxid / with sulfur dioxide 

H Schalenfrüchte (z.B. Haselnuss) 

Nuts (almond) 

8. mit Schwärzungsmittel / with blackening 

I Sellerie / Celery 9. mit Milcheiweiß / with milk protein 

J Senf / Mustard 10. Chininhaltig / with quinine 

K Sesamsamen / Sesame 11. mit Taurin / with taurine 

L Schwefeldioxid / 

Sulfur dioxide 

12. enthält eine Phenylalaninquelle / a source of 
phenylalanine 

M Lupinen / Lupine 13. Koffeinhaltig / with caffeine 

N Weichtiere / Mollusca 14. Geschmacksverstärker / with flavor 

enhancer 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Sheraton Frankfurt Congress Hotel 

Lyoner Straße 44-48, 60528 Frankfurt 

Tel: +49 69 6633 0     E-Mail: congressfrankfurt@sheraton.com 

sheratoncongressfrankfurt.com 


